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 Sangat ringkas dan sangat sederhana ayat yang 

dinuzulkan bagi pertama kalinya itu iaitu dengan empat

NDOLPDK��HPSDW�D\DW�

 ,TUƗ¶�EL�LVPL�UDEELND�DOODGKƯ�NKDODT

� .KDODTD�DO�LQVƗQD�PLQ�µDODT

� ,TUƗ¶�ZD�UDEEXND�DO�DNUƗP

� $OODGKƯ�µDOODPD�EL�DO�TDODP

� 0DNVXGQ\D��³%DFDODK�GHQJDQ�7XKDQPX�\DQJ�PHQMDGLNDQ�

menjadikan manusia daripada seketul darah; bacalah dengan nama

Tuhanmu yang Amat Mengajar (dengan perantaraan) kalam.”

 Inilah ayat yang mula-mula diturunkan. Kalau diperhatikan

orang akan bertanya mengapa ayat mengenai kejadian manusia

ini diturunkan-Nya – tidak ayat-ayat yang lain seperti ayat-ayat yang

PHQJHQDL�7XKDQ��PHQJHVDNDQ�1\D�GDQ�VHXPSDPDQ\D��0HQJDSD

tidak diturunkan ayat-ayat lain seperti yang diturunkan kemudian

daripada itu.

 Ini dapat dijawab bahawa Tuhan menghendaki

manusia mengenal Tuhannya lebih dahulu kerana seseorang

belum dapat mengenal Allah sebelum mengenal dirinya.   

1 Perkataan sebenar ialah raybi.
2�3HUNDWDDQ�VHEHQDU�LDODK�DO�*KƗ¿U�
3 Perkataan sebenar ialah NKDODTDNXP�

Sebab itulah ayat yang pertama ini manusia disuruh mengenal

kejadiannya bahawa ia dijadikan-Nya dari seketul darah – 

darah yang hidup dan mengalir. Di dalam rahim ibu darah

itu berkembang dan membesar. Di dalam beberapa ayat-ayat yang

ODLQ�WHQWDQJ�NHMDGLDQ�PDQXVLD�LQL��XQWXN�PHQ\HGDUNDQ�PDQXVLD

$OODK�EHU¿UPDQ�

 <Ɨ�D\\XKƗ�DO�QƗVX�LQ�NXQWXP�IƯ�JKD\EL1�PLQD�DO�EDµWKL

ID�LQQƗ�NKDODTQƗNXP�PLQ�WXUƗELQ�WKXPPD�PLQ�QXܒIDWLQ�WKXPPD�PLQ�µDODTDWLQ�WKXPPD

PLQ�PXڲJKDWLQ�PXNKDOODTDWLQ�ZD�JKD\UL�PXNKDOODTDWLQ�OL�QXED\\LQD�ODNXP������������

�D\DW���VǌUDW�DO�ণDMM�

 Maksudnya: “Hai sekalian manusia jika kamu dalam

UDJX�UDJX�WHQWDQJ�.HEDQJNLWDQ��.LDPDW��PDND��¿NLUNDQODK��EDKDZD

VHVXQJJXKQ\D�.DPL�WHODK�MDGLNDQ�NDPX�GDUL�WDQDK��NHPXGLDQ

GDUL�VHWLWLN�PDQL�NHPXGLDQ�GDUL�VHNHWXO�GDUDK��

kemudian dari segumpal daging yang sempurna kejadiannya dan

\DQJ�WLGDN�VHPSXUQD�NHMDGLDQQ\D��JXJXU���NHUDQD�.DPL�KHQGDN

terangkan kepada kamu kekuasaan Kami . . . .”

� 'L�GDODP�VǌUDW�DO�0X¶PLQ2�D\DW����¿UPDQ�$OODK�

³+XZD�DO�ODGKƯ�NKDODNXP3�PLQ�WXUƗELQ�WKXPPD�PLQ�QXܒIDWLQ�WKXPPD�PLQ�µDODTDWLQ�WKXPPD

\XNKULMXNXPܒ�LIODQ�WKXPPD�OL�WDEOXJKǌ�DVKXGGDNXP�WKXPPD�OL�WDNǌQǌ�VKX\ǌNKDQ

+LNPDK�:DK\X�\DQJ�3HUWDPD�'LWXUXQNDQ�7XKDQ�GDODP�%XODQ�5DPDঌƗQ

'L�GDODP�PHQ\DPEXW�EXODQ�5DPDঌƗQ�DO�0XEƗUDN�EXODQ�\DQJ�GLWXUXQNDQ�DO�4XU¶ƗQ�GL�GDODPQ\D�LQL�MDQJDQODK

hendaknya tertinggal begitu sahaja. Hendaklah kita mengkaji semula ayat yang pertama diturunkan oleh Allah kepada

1DEL�0XKDPPDG��6�$�:���VHEDJDL�SHUPXODDQ�D\DW�\DQJ�GLOLPSDKNDQ�NHSDGD�-XQMXQJDQ�NLWD��1DEL�0XKDPPDG��6�$�:���GL�GDODP

1X]XO�DO�4XU¶ƗQ�\DQJ�SHUWDPD�LWX�DGDODK�PHQJDQGXQJL�VXDWX�SHUNDUD�\DQJ�WLGDN�DNDQ�GDSDW�GLWLQJJDONDQ�EHJLWX�VDKDMD

dengan tidak dikaji dari suatu masa ke suatu masa kerana ayat permulaan itu dinuzulkan bukannya hanya

sebagai tauliah kepada Junjungan kita Nabi Muhammad (S.A.W) tetapi ayat itu besar sekali ertinya bagi tiap-tiap

PDQXVLD�\DQJ�KLGXS�GDQ�PDKX�PHPLNLUNDQ�NHDGDDQ�GLULQ\D�VHQGLUL��XQWXN�PHQJHQDO�GLULQ\D�VHQGLUL�

supaya dapat ia mengenal Allah Tuhan yang menjadikannya.
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ZD�PLQNXP�PDQ�\XWDZDIIƗ�PLQ�TDEOX�ZD�OL�WDEOXJKǌ�DMDODQ�PXVDPPDQ�ZD�ODµDOODNXP

WDµTLOǌQ�  

Maksudnya: Ialah yang telah menjadikan kamu dari

WDQDK��NHPXGLDQ�GDUL�VHWLWLN�PDQL��NHPXGLDQ�GDUL

VHNHWXO�GDUDK��NHPXGLDQ�,D�NHOXDUNDQ�NDPX�VHEDJDL�DQDN

NHFLO��NHPXGLDQ��,D�ELDUNDQ��VXSD\D�NDPX�GHZDVD�

kemudian supaya kamu jadi tua dan sebahagian daripada

kamu diambil (jiwanya) sebelum itu; dan Ia biarkan

sebahagian daripada kamu supaya kamu sampai kepada ajal yang

ditentukan dan supaya kamu mengerti.

� $GD�ODJL�VXDWX�D\DW�GDUL�VǌUDW�DO�4L\ƗPDK�D\DW���

hingga 40 yang menjelaskan tentang kejadian-kejadian itu.

 Ini adalah sebagai huraian kepada ayat yang pertama yang 

sebegitu ringkas supaya manusia lebih dahulu mengenal akan

kejadiannya.

 Manusia yang berasal daripada tanah iaitu dijadikan

GDWXN�NLWD�$GDP��NHPXGLDQ�GDULSDGD�$GDP�GLMDGLNDQ�+DZD�GDQ

setelah kejadian Hawa itu dijadikanlah manusia berasal 

daripada air mani dan air mani itu menjadi seketul

darah. Darah yang hidup di dalam rahim ibu itu

berkembang daripada darah yang hidup dan sesudah

GLMDGLNDQ�PHPEHVDU��GLEHUL�EHUWXODQJ�GDQ�NHPXGLDQ�GLMDGLNDQ

GDJLQJ��EHJLWXODK�SHUXEDKDQ�SHUXEDKDQ�VDWX�SHULQJNDW�NHSDGD�VDWX

SHULQJNDW�±�GDULSDGD�VHNHWXO�GDUDK��EHUWXODQJ�HPSDW�SXOXK

hari dan daripada bertulang dilitupi oleh daging selama 

empat puluh hari dan kembangnya itu daripada darah dan

darah itu hidup daripada makanan-makanan yang dimakan yang 

menjadi darah untuk makanan di dalam rahim ibu itu.

 Kemudian setelah empat bulan maka darah tadi yang

sudah menjadi seketul daging meliputi tulang di dalamnya

dicantumkanlah roh kepadanya dan dengan ruh itulah mulai 

darah yang tadi belum bergerak mulai bergerak dalam rahim

ibu dan memakanlah ia darah daripada ibunya untuk jadi

makanannya bagi membesarkan dirinya di dalam rahim ibu

VHKLQJJD�SDGD�JKDOLEQ\D�VHVXGDK�VHPELODQ�EXODQ��VHPELODQ

hari anak itu keluarlah ke dunia ini dan memandanglah ia

kepada dunia ini seterusnya sehingga ia besar.

� 6HEHOXP�EHVDU��OD]LPQ\D�LD�PHQHWHN�NHSDGD�LEXQ\D

daripada tetek yang berasal daripada darah ataupun daripada

makanan-makanan yang boleh menghidupkan darah anak itu tadi.

Sampai kepada besar.

� $SDELOD�EHVDU��GDUDK�LWX�VHPDNLQ�NXDW�GDQ

VHPDNLQ�WXD�XPXUQ\D��NHNXDWDQ�GDUDK�LWX�VHPDNLQ

mendalam dan lama-kelamaan darah yang memancar itu akhirnya 

semakin berkurang kuatnya kerana telah tua dan kerana itu

semakin lemahlah darah dan semakin hitamlah warna darah

yang merah memancar-mancar di dalam masa muda itu. Perubahan 

ini dengan sendirinya menjadikan kekuatan manusia semakin

EHUNXUDQJ��NHPDKXDQ�URK�GDQ�MLZDQ\D�VHPDNLQ�NXUDQJ

bersama-sama dengan kurangnya darah itu dan akhirnya apabila darah 

VXGDK�OHPDK��DSDELOD�GDUDK�VXGDK�WLGDN�KLGXS�ODJL�PDND

matilah ia dan keluarlah roh itu daripada badan ke tempat

ODLQ��NH�WHPSDW�\DQJ�NHNDO�DEDGL�

� %HJLWXODK�$OODK�\DQJ�0DKD�%LMDNVDQD�PHQ\XUXK�NLWD��XPDW

menyedari diri akan kejadiannya daripada setitik darah yang 

KLQD�NHPXGLDQ�PHQMDGL�VHNHWXO�GDUDK��GDUDK�\DQJ�KLGXS�

dengan darah untuk menjadi manusia buat menerima segala

SHUFXEDDQ�KLGXS��0HUHND�GLVXUXK�EHU¿NLU�DNDQ�

kejadian-kejadian ini supaya mereka menyedari bagaimana keadaan

KLGXSQ\D��EDJDLPDQD�NHDGDDQ�MLZDQ\D��EDJDLPDQD�NDGDU�GLULQ\D

supaya kenal ia akan dirinya iaitu adalah ia berasal 

GDULSDGD�VXDWX�EHQGD�\DQJ�EHOXP�DGD��PHQMDGL�DGD�GDQ

tiap-tiap yang ada itu tentu ada yang menjadikannya dan dengan

NHVHGDUDQ�LQLODK��LD�EDKDUX�GDSDW�PHQJHQDO�$OODK�VHVXGDK

ia mengenal dirinya sendiri.
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 Kalau kita perhatikan pula keadaan-keadaan perkembangan

GLUL�LWX��LDLWX�VHPHQMDN�GDULSDGD�NHFLO�NHMDGLDQQ\D�

LWX�GHQJDQ�GDUDK��GDUDK�\DQJ�GL�GDODP�UDKLP�LEX��PDND

berkewajipanlah bagi tiap-tiap makhluk itu menjaga

kebersihan darahnya daripada dimakan oleh anak-anaknya yang masih 

di dalam kandungan. Ibu yang mengandung itu hendaklah memakan

PDNDQDQ�PDNDQDQ�\DQJ�EHUVLK�VDPD�DGD�]DWQ\D��DVDOQ\D��GDQ�SXQFDQ\D�

%DUDQJ�EDUDQJ�LWX�KHQGDNODK�VXFL�GDULSDGD�VHJDOD�QDMLV�

VXFL�GDULSDGD�VHJDOD�V\XEKDK��VXFL�GDULSDGD�SXQFDQ\D

iaitu kalau barang itu najis maka darah tadi akan

PHQMDGL�QDMLV�GDQ�NDODX�EDUDQJ�LWX�GDULSDGD�V\XEKDK�

EDUDQJ�FXUL��EDUDQJ�\DQJ�WLGDN�KDODO��EDUDQJ�\DQJ�WLGDN

diredai Tuhan masuk ke dalam darah yang menjadi

PDNDQDQ�DQDN�LWX��VXGDK�WHQWX�DQDN�LWX�NRWRU�GDUDKQ\D�

dan apabila saat mencantumkan roh maka akan terikutlah

pula pembawaan darah itu kepada roh yang tiba tadi.

Sebab itulah punca makanan kita mesti dijaga dan

GLNDZDO�VHGDSDW�GDSDWQ\D�GDQ�VHEROHK�EROHKQ\D��VDPD�DGD�EDJL�GLUL

NLWD��EHJLWX�MXJD�EDJL�DQDN�LVWHUL�NLWD�

   Menjaga kebersihan makanan itu adalah menjadi 

punca kesucian diri seseorang. Kesucian diri

LWX�PHPEDZD�SXOD�NHSDGD�NHVXFLDQ�SHUMXDQJDQ�VHVHRUDQJ�

NHVXFLDQ�GL�GDODP�PHQJDEGLNDQ�GLUL�NHSDGD�7XKDQ��.KƗOLT�

yang menjadikannya – yang menjadikan manusia dan jin adalah

kerana menyembah dan sujud kepada Allah semata!

 Menyembah dan sujud kepada Allah – ertinya apabila datang

 perintah Allah yang disampaikan oleh rasul-rasul-Nya maka tidak ada

lain katanya selain daripada: “Kami dengar dan kami

taat!” dengan tidak berbelah bahagi lagi. Orang-orang yang bersih 

darahnya daripada segala puncanya itu tidak akan melembutkan

JLJLQ\D�GDULSDGD�OLGDKQ\D��WLGDN�DNDQ�MDGL�PXQD¿N�GDQ

tidak akan takut menghadapi apa jua pun peristiwa-peristiwa 

yang menentang dasar-dasar perintah Allah yang didengar dan ditaatinya.

6DL\LGLQD�$Eǌ�%DNU��5�$��VHRUDQJ�VDKDEDW�XWDPD

memberi contoh di dalam menjaga kesucian darah bagi

seluruh umat Islam. Pada suatu hari beliau sedang

lapar. Di dalam masa itu khadamnya tiba membawa bungkusan

makanan lalu meletakkannya kemudian ia pergi dari situ.

.HUDQD�ODSDUQ\D�6DL\LGLQD�$Eǌ�%DNU�WHUXV�PHQJDPELO�EXQJNXVDQ

LWX��PHPEXNDQ\D�GDQ�WHUXV�PHPDNDQQ\D��$SDELOD�NKDGDPQ\D�

WLED�EDKDUX�GLWDQ\D�ROHK�6DL\LGLQD�$Eǌ�%DNU�WHQWDQJ�GDUL�PDQD

makanan itu.

 Khadamnya menyatakan bahawa makanan itu pemberian orang

Jahiliah yang mengadakan kenduri. Mendengar itu Saiyidina

$Eǌ�%DNU�PDUDK�NHUDQD�WLGDN�GLEHULWDKX�WHWDSL�DSDNDQ�

GD\D��NHUDQD�6DL\LGLQD�$Eǌ�%DNU�VHQGLUL�WLGDN�EHUWDQ\D�OHELK�

GDKXOX�NHSDGDQ\D��6DL\GLQD�$Eǌ�%DNU�ODOX�PHQFXQJNLO

kerongkongnya untuk mengeluarkan makanan dari perutnya dengan

bersusah payah. Melihat itu salah seorang menasihatkan

beliau supaya minum air banyak-banyak. Nasihat itu diterimanya

dan sesudah itu baharulah beliau dapat memuntahkannya dan

bersyukur atas kejayaan itu.

 Perbuatan menjaga diri dari memakan makanan yang

berpunca daripada yang tidak baik asalnya dan daripada memakan

barang-barang yang boleh membawa perubahan tabiat kepada kurang

baik adalah diikut oleh DO�6DODI�DO܇�ƗOLۊ dan oleh

alim ulama yang soleh dan warak.

 Apakah faedah dan kesannya? Ini dapat dilihat daripada

perjuangan dan kebersihan mereka itu. Mereka itu mengetahui

untuk apa darahnya digunakan dan kerana apa darahnya 

diperjuangkan.

 Bagaimanakah mempergunakan darahnya yang mengalir di dalam

badan manusia? Bagaimana darahnya digunakan di dalam perjuangan

yang diredai oleh Tuhan? Baca di dalam sambungannya dalam

keluaran yang akan datang! – ,Q�VKƗ¶D�$OOƗK!


